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Porast cene pet do deset odsto

Vrednost investicije koja 
se realizuje javno privat-
nim partnerstvom teška 
je 240 miliona dinara, a 
dovešće do uštede oko 70 
miliona godišnje.

Uvođenjem ove metode 
lečenja vrbaska Bolnica 
se svrstala u red najboljih 
u regionu.

U Malom Iđošu

Prvi put

Obeleženi Dan oslobođenja i opštine
u Vrbasu i Srbobranu

Priznanja zaslužnim građanima

Trenutno cena gasa za domaćinstva iznosi 32,28 dinara po kubnom metru.

Gas će na zimu najverovatnije poskupeti

tromboliza

U Bolnici u Vrbasu

Nemački
Fabrika iz Nemačke koja 
se bavi pretežno proi-
zvodnjom auto delova u 
januaru naredne godine 
počinje izgradnju pogo-
na u kulskoj industrij-
skoj zoni.

Novi investitor u Kuli

Witzemann

urađena

Hotelijeri pamte i priželjkuju
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Obeležavanje Dana oslobo-
đenja i Dana opštine Vrbas 
počelo je polaganjem vena-
ca na spomenik Palim bor-
cima u Drugom svetskom 

ratu. Okupljene građane 
ispred spomenika pozdravi-
li su predsednik opštine Mi-
lan Glušac,  predsednik Po-
krajinske organizacije SUB-
NOR-a  Svetomir Atanacko-
vić  i poslanica skupštine AP 
Vojvodine, Jovanka Čolak. 
Povodom Dana opštine u 
Bioskopu “Jugoslavija”, odr-
žana je svečana akademija, 
na kojoj su dodeljene Nagra-
de opštine Vrbas. Svečanosti 
su prisustvovali brojni gosti: 
predstavnici ambasade Crne 
Gore, Ukrajine, predstavni-
ci verskih zajednica, vojske 
RS, visoki predstavnici Po-
krajinske vlade, predstavnici 
opština Herceg Novi, Bijelo 
Polje i predstavnici okolnih 
opština. Sve goste pozdra-
vila je predsednica SO Vr-
bas Marjana Maraš, koja je 
i svim građanima čestitala 
Dan opštine. Čestitajući do-
bitnicima Nagrade opštine 
Vrbas, Milan Glušac, pred-
sednik opštine i predsednik 
Komisije za dodelu ove na-
grade  istako je da  ove go-
dine Komisija nije imala ni 
malo lak zadatak. “Počasto-
van sam što mogu da saop-
štim ovogodišnje dobitnike 
koji su svojim radom, spo-
sobnošću, marljivošću, hra-
brosti i humanošću učinili 
mnogo za sve nas. Iskreno 
se nadam da će nagrade koje 
danas dodeljujemo biti do-
prinos ukupnom radu i stva-
ralaštvu naših dobitnika. Ve-
rujem da će vrednost, entuzi-

jazam u ovom svečanom tre-
nutku kojem nagrađujemo 
najvišim priznanjem opštine 
Vrbas, podsticajno delovati, 
pre svega na mlade, kako bi 

bili na ponos svojim porodi-
cama, opštini i našoj zemlji“, 
rekao je Glušac.  Anestezio-
log doktor Vida Volić Zunda-

nović istakla je specifičnost 
posla kojim se bavi i zahva-
lila se svim kolegema u OBV. 

“Kolega doktor Perić i ja ra-
dimo vrlo specifičan posao, 
sve naše kolege i sve naše se-
stre se trude maksimalno da 
svoj posao odrade korektno i 
najbolje što znaju. Specijalno 
sam počastvovana  što sam 
dobila nagradu i zahvaljujem 
se opštini, građanima i svim 
našim pacijentima, kao i bol-
nici u kojoj radim. Takođe se 
zahvaljujem svojoj  porodi-
ci na razumevanju“, rekla je 
dr Volić Zundanović. Vrlo 
slične reči zahvalnosti upu-
tio je i hirurg dr Nebojša Pe-
rić: „Hvala svim građanima 
koji su mi pružili dobrodoš-
licu kada sam stigao u Vrbas, 
hvala prijateljima, porodici, 
neizmerno hvala svim kole-
gama, sestrama, tehničari-
ma nemedicinskom osoblju, 
jer da nije njihove podrške, 
teško bi uspeli“. Profesor dr 
Radovan Pejanović saopštio 
je vest da je Srbija  po indek-
su ljudskog kapitala na listi 

svetske banke najbolja u re-
gionu. „Srbija je zauzela 27. 
mesto od 157 zemalja na toj 
listi. U okviru indeksa ljud-
skog kapitala najvažniji su 
bili obrazovanje, zdravstvo, 
kultura i sport, a ja bih do-
dao i naša bogata istorija stal-
no protkana borbom za slo-
bodu. Ako je naša zemlja vi-
soko rangirana u ljudskom 
kapitalu, onda ima nade za 
nas. Vrbaški privredni džin 
koga je tranzicija ozbiljno ra-
nila, treba da se uspravi i da 
krene  napred onako kako je 
nekad uspešno i čvrsto ko-
račao. Ja vam to želim od 
sveg srca uz iskrenu zahval-
nost i veliko zadovoljstvo 
što ovu nagradu dobijam 
iz svog kraja od svojih ljudi, 
što je uvek najteže, ali i naj-

milije“, istakao je Pejanović.
Uspešni vrbaski sportista, 

rukometaš, Jovan Elezović 
naglasio je da je dobitnik 
brojnih priznanja, a da mu 
je ovo priznanje od grada u 
kome  je rođen veoma zna-
čajno. „Ova nagrada mi po-
sebno znači jer sam rođen i 
odrastao u Vrbasu, ovde sam  
i počeo karijeru. Smatram da 
je sport u velikoj krizi, jer u 
najvećoj meri zavisi od pri-
vrede koja već dugo vreme-
na nije onakva kakva bi tre-
bala da bude.  Nadam da će 
u narednom periodu to biti 
puno bolje“, rekao je Elezo-
vić. Branislav Zubović, se-
kretar Festivala Poezije mla-
dih je poručio: „Nema bo-
ljeg trenutka za književnost, 
za poeziju uopšte, od ovo-
ga  kada grad koji nosi naj-
lepše književne epitete, usu-
diću se da kažem u Evropi, 
poput ‘grada na pesnikovoj 
ruci’, ‘prvog Olimpa u ravni-
ci’ i ‘sigurne kuće za pesnike’, 
upravo kada je  Festival ušao 
u šestu deceniju postojanja,
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Iako sve vreme u redakcij-
skim komentarima pišemo o 
urušavanju vrednosti, koje je 
svakodnevno prisutno tu po-
red i oko nas, ovoga puta mo-
ramo napraviti iznimku. Ok-
tobar je mesec, kako bi pravi 
Vojvođani rekli, u duhu sve-
čarskog karaktera. Jer, obele-
žava se Dan oslobođenja gra-
dova u regionu Bačke, Vrba-
sa i Srbobrana. I pored raznih 
pokušaja prekrajanja istori-
je koje je poslednjih godina 
trend, ove sredine, odolele su 
tom trendu. Tako da deceni-
jama, poštuju i  respektuju te-
kovine antifašizma i revoluci-
onarne borbe, kojoj su nakon 
oslobođenja zemlje, ne može 
osporiti dovele do stvaranja i 
izgradnje jedne države, koja 
je bila progresivna, moderna i 
ugledna u svetu. Države koje 
nažalost više nema, ali koju 
je obeležio privredni zamah 
i razvoj o kome danas može 
samo da se sanja, države koja 
je imala svoje granice, koja je 
obezbeđivala i mir koji je tra-
jao decenijama i jedan nor-
malan život i standard svo-
me stanovništvu. Takođe je i 
tradicija da se povodom Dana 
oslobođenja u ovim sredina-
ma nagrađuju zaslužni poje-
dinici, građani i organizaci-
je, poveljama grada i opština 

za dostignuća u svom delo-
krugu rada. Možda je u tom 
višedecenijskom uručivanju 
priznanja bilo ponekad i po-
nekih „omašкi “, ali većinom 
su ta ugledna priznanja dobi-
jali pojedinici i organizacije 
koje su i dale određeni dopri-
nos razvoju društva i svojih 
sredina. I ove godine ta pri-
znanja su dobili  ljudi i or-
ganzacije koje su se svojski 
angažovale u svojim poslo-
vima i strukama, pronoseći 
ugled i svoje profesije, ali i 
sredina u kojima rade i delaju. 
Tako da ovogodišnja dodela 
oktobarskih priznanja zna-
či isključivo afirmaciju pra-
vih vrednosti. Ona su otišla 
u prave ruke uglednih struč-
njaka, ustanova i organizaci-
ja kao i humanih pojedinaca. 
Iako se prave vrednosti, oko 
nas, svakodnevno urušava-
ju, možemo bar imati to za-
dovoljstvo da se za Dan oslo-
bođenja afirmišu prave.
A onda je valjda na nama da 

tokom godine ukazujemo da 
se stalno treba boriti za afir-
maciju pravih vrednosti, da-
kle, struke, znanja, obrazo-
vanja, rada i dostignuća po-
stignutih samo poštenim ra-
dom, a da to ne zvuči „otr-
cano“!

Afirmacija pravih vrednosti
Redakcijski komentar

Dodeljena priznanja zaslužnim
• Dan oslobođenja i Dan opštine u Srbobranu obeležen je 19. oktobra, na-
rednog dana Dan oslobođenja i Dan opštine obeleženi su u Vrbasu. Uz broj-
ne goste i građane  i dodelu najvećih lokalnih priznanja i zahvalnica obe 
opštine svečano su obeležile značajne datume.

Svečano obeleženi Dan oslobođenja i Dan opštine

Dobitnici nagrade u Vrbasu

Ovogodišnji dobitnici Nagrade opštine Vrbas su: – Festi-
val poezije mladih Vrbas, – hirurg doktor Nebojša Perić i 
anesteziolog doktor Vida Volić Zundanović iz Opšte bolni-
ce u Vrbasu, – Jovan Elezović, sportista iz Vrbasa i – prof. 
dr Radovan Pejanović redovni profesor Poljoprivrednog fa-
kulteta u Novom Sadu.
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prima i najznačajniju nagra-
du opštine Vrbas“. Tokom 
svečane akademije prika-
zan je film o Vrbasu i ko-

liko je urađeno u proteklih 
godinu dana, a svečani pro-
gram izveli su recitatori KC 
Vrbas, pod rukovodstvom 
Vesne Drinčić Đilas i Hor 

„Bački pevači“.
Na ovogodišnjoj svečanoj 

akademiji  održanoj  povo-
dom Dana opštine i Dana 
oslobođenja Srbobrana od 

okupatora u Drugom svet-
skom ratu, gosti su došli iz 
daleke Rusije iz Jaroslav-
ske oblasti iz grada Miški-
na, kao iz Orošhazija, gra-
da pobratima iz Mađarske, 
a svečanosti su prisustvova-
li i najviši predstavnici po-
krajinske kao i gradske vla-
sti Novog Sada i predsed-
nici susednih opština. Sve-
čanu akademiju je otvorila 
Milena Alargić, predsedni-
ca SO Srbobran, pozdravlja-
jući goste i sve prisutne, a 
onda im se čestitajući pra-
znik Dan opštine, obratio i 
predsednik Radivoj Paroški.
“Opština polaže mnogo na 

razvoj, posebno poljoprivre-

de kao osnovne grane, kao i 
preduzetništva i razvoj pri-
vrede. Samo za  poljoprivre-
du je u toku ove godine iz-
dvojeno iz budžeta 170 mi-
liona dinara, urađeno je 16 
kilometera Segedinskog 
puta, asfaltirani su putevi 
u ulicama Đorđa Deža i So-
lidarnosti.

Izdvajanja za razvoj spor-
ta i održavanje sportskih 
klubova i njihovih objeka-
ta iznose oko 40 miliona di-
nara i isto toliko se izdvaja 
i za kulturu, jer očuvanje 
tradicije, očuvanje baštine i 
održavanje kulturnih mani-
festacija, čine život građana 
lepšim i kvalitetnijim.

Paroški je podsetio prisut-
ne i na slavne dane Srbobra-
na, na njegovu slavnu isto-
riju, 19. oktobar 1944. go-

dine, dan kad je Srbobran 
oslobođen u Drugom svet-
skom ratu od okupatora, a 
poznata je i činjenica da je u 
ovom gradu bio štab sovjet-
skih snaga te godine na čelu 
sa maršalom Tolbuhinom, 
štab koji se inače nalazio u 
domu srbobranske porodi-
ce Kaćanski.

Paroški je podcrtao i zna-
čaj napora koje čini  lokalna 
samouprava kako  bi se stari 
sjaj vratio ovom gradu. Sve-
čani ton akademiniji dali su 
članovi srbobranskog Hora 

„Zora“, kao i glumac Andri-
ja Kuzmanović koji je govo-
rio stihove.

NOVO U REGIONU

 u Vrbasu i Srbobranu

Projekat “Zajedno u borbi protiv nasilja nad ženama“ je  sufinansiran iz budžeta Repu-
blike Srbije - Ministarstva kulture i informisanja. Stavovi izneti u podržanom medijskom 
projektu nužno ne izražavaju stavove organa koji je dodelio sredstva.

Nasilnik se teško prepoznaje
Edukacija zdravstvenih radnika o nasilju nad ženama

• U Domu zdravlja “Veljko Vlahović” u Vrbasu veliki broj zaposlenih je 
prošao niz obuka  koje se tiču žena žrtava nasilja, na kojima je akcenat bio 
na prepoznavanju žrtava i kako se postupa sa njima. Neki od programa 
su “Zaustavi, zaštiti, pomozi”, “Nemi svedoci, nevidljive žrtve”, “Nevidlji-
vi svedoci i dvostruke žrtve”…
Poslednjih godina sve više 

se posvećuje pažnja edukaciji 
zaposlenih u državnim insti-

tucijama kao i merama koje 
mogu da preduzmu zaposle-
ni kada je reč o nasilju nad 
ženama. Organizuju se razne 
obuke i seminari koje finansi-
ra Evropska unija ili resorna 
m i n i s t a r-
stva, sekre-
tarijati u RS. 
Prema reči-
ma direk-
torke vrba-
skog Doma 
z d r a v l j a , 
dr Jasmine 
Assi ova-
kve obuke 
u mnogome 
su pomogle 
zaposleni-
ma, pre svega, u prepozna-
vanju žrtava, ali i načinu po-
stupanja. Dodatno olakšanje 
u kompletnom postupku je i 
Zakon koji obavezuje zdrav-
stvene radnike ukoliko po-
sumnjaju da su povrede pro-
uzrokovane nasiljem, to i pri-
jave policiji. “U obavezi smo 
da prijavimo policiji ukoli-
ko kod pacijentkinje posu-
mljamo da su povrede nasta-
le od nasilja.

Pre toga kada ostanemo 
sami sa pacijentkinjom, vrlo 
pažljivo razgovaramo i insi-
stiramo na istinitom odgo-

voru kako je povreda nasta-
la . Moje iskustvo je takvo da 
većina žena kada dođe da po-

traži pomoć 
lekara, već je 
spremna i da 
prizna nasi-
lje, uglavnom 
one žrtve koje 
ne žele da pri-
jave nasilje ni 
ne traže po-
moć lekara”, 
kaže dr Assi, 
koja je ina-
če aktivan 
član opštin-
ske Komisi-
je za ostvari-
vanje rodne 
r av nopr av-
nosti. Prema 
njenim reči-

ma, od 2008. godine do da-
nas država je mnogo uradila 
na edukaciji i ohrabrivanju 
žrtava nasilja kao i na efika-
snijem radu institucija koje 
su nadležne za ovaj problem. 

“Deluje kontradiktorno da što 
se više radi na edukaciji i po-
boljšanju rada institucija da 
bi se smanjio broj žrtava na-
silja, broj prijavljenih žrtava 
je sve veći. Zapravo to je pro-
ces koji je takav, zahvaljuju-
ći ohrabrivanju žrtava i efi-
kasnosti mnogih službi, žr-
tve su spremnije da prijave 
nasilje. Na žalost kod žrtava 
je najveći problem što dugo 
ne znaju da izađu iz začara-
nog kruga, odnosno iz točka 
nasilja. Na osnovu mog isku-
stva u 90 odsto slučajeva na-
silnik je supružnik, ali deša-

va se da je nasilnik očuh, ili 
neko drugi iz najuže poro-
dice. U poslednje vreme če-
sta je i pojava nasilja nad sta-
rim licima”, istakla je dr Assi. 
U njenom višedecenijskom 
iskustvu u urgentnoj medici-
ni u radu u službi Hitne po-
moći često se sretala sa žena-
ma žrtavama nasilja. Ipak je-
dan slučaj dobro je zapamti-
la. “Jedna mlada žena često je 
tražila pomoć u našoj službi 
i uglavnom su u pitanju bile 
povrede glave. Tvrdila je da 
ima vrtoglavicu. To je trajalo 
godinama i u Hitnoj pomoći 
su se smenjivali doktori, tako 
da nije uvek kod istog dokto-
ra dolazila. Sa njom je dolazio 
suprug koji je uvek bio jako 
brižan, nikada ne bih posu-
mljala da je nasilnik. Imali su 
četvoro dece i delovali su kao 
skladna porodica. Posle ne-
koliko godina sasvim slučaj-
no sam čula da je neko rekao 
njegovo ime i da je to ‘onaj 
koji tuče ženu’. Odmah sam 

prelistala svu dokumentaci-
ju i koliko puta je dolazila da 
joj se pruži pomoć.

Rešila sam da joj pomo-
gnem i prvvi put kad se po-
javila u službi Hitne pomoći, 
nasamo sam razgovarala sa 
njom. Nikako nije htela ni-
šta da kaže protiv muža, dr-
žala se priče da ima vrtogla-
vicu. Na žalost umrla je vrlo 
mlada, pre svoje četrdesete 
godine. Iako je to bilo davno, 
to mi je jedno od najpotresni-
jih iskustava kada je nasilje u 
pitanju”, priča dr Assi.

građanima

Dobitnici priznanja u Srbobranu

Segi Otilija, Ljiljana Kovačić, Zlatko Jojkić, Milan Srdano-
vić, Nemet Deže, Bunford Đula, Goran Blagojević i Segi Fe-
renc Tibor. Priznanja su pripala i ustanovama, ustanovi 
za predškolsko vaspitanje i obrazovanje „Radost“ i  usta-
novi za fizičku kulturu, rekreaciju i turizam i priznanje je 
pripalo i kompanija „Best Seed Producer“. 

Dobitnici nagrade, hirurg 
doktor Nebojša Perić i ane-
steziolog doktor  Vida Volić 
Zundanović iz Opšte bol-
nice u Vrbasu, odrekli su 
se novčanog dela nagrade 
u korist dece sa posebnim 
potrebama.    

Dr Jasmina Assi, direktor DZ
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Tiho poskupljenje, kako 
prodavci vole da kažu, dove-
lo je do toga da se beleži rast 

kupovine manje kvalitetnog 
junećeg mesa koje se prodaje 
sa kostima, po takođe visokoj 
ceni - 650 dinara po kilogra-
mu. Međutim, i njega na trži-
štu ima sve manje. U mesare 
za junetinu ovih dana kupci 
svraćaju samo da se raspitaju 
za cenu.Kilogram kvalitetne 

svinjetine može da se paza-
ri i za 400 dinara, što je sko-
ro upola od kilograma june-

ćeg mesa, nije zbeleženo da 
je prodaja nekad išla ovako 
loše, kupci ako i kupuju paza-
re samo po pola kilograma, a 
sve je više onih koji kupuju na 
grame. Nije bolja situacija  ni 
u velikim trgovinskim lanci-
ma, gde ni popularne “akcije” 
ne uspevaju da privuku kup-

ce. - Usled značajnog izvoza 
junećeg mesa i povećane do-
maće tražnje, u prethodnom 
periodu je došlo do poveća-
nja nabavne cene koja je uti-
cala i na rast cena u malopro-
daji, što je dovelo do toga da 
se beleži sve manja potražnja 
za junećim mesom - objaš-
njavaju nadležni iz velikih tr-
govinskih lanaca. Međutim, 
stručnjaci imaju drugo objaš-
njenjenje. Oni ističu da je po-
većanje cena žive junadi uti-
calo na rast cena u malopro-
daji.- Kilogram žive vage na 
tržištu se kreće oko 2,1 i 2,2 
evra, što je više nego u pret-
hodnom periodu - ističu oni. - 
Ipak, smanjen broj grla je sva-
kako uticao na cenu, s obzi-
rom na to da su zimus zbog 
nerentabilnosti poklane kra-
ve, pa samim tim nije bilo ni 
reprodukcije.

Izgorelo trista bala slame
Nedavno je kako piše Ru-

ske slovo u ovom mestu kul-
ske opštine izbio požar, koji-
je progutao trista bala slame. 
O veličini požara govori či-

njenica da su osim vatroga-
saca Ruskog Ksrtura u nje-
govom gašenju učestvova-
li i vatrogasci Kule i Odža-
ka. Kako kaže komandir 
Dobrovoljnog vatrogasnog 
društva u ovom mestu Mi-

hailo Rac, uz pomoć kolega 
višestani požar je ugašen, a 
dvorište koje je bilo zahva-
ćeno vatrenom stihijom oči-
šćeno je od ostataka slame 

koji su mogli predstavlja-
ti opasnost za novi požar. 
Zahvaljujući brzom akci-
jom dežurnih vatrogasaca 
uspešno je sprečeno širenje 
vatrene stihije.

Sve manje junetine na tanjiru

Zaoravanje, a ne spaljivanje žetvenih ostataka
Spaljivanje žetvenih osta-

taka predstavlja akt najbezu-
mnije radnje u poljoprivred-
noj proizvodnji, a po postoje-
ćim zakonskim propisima je i 
zabranjeno. Spaljivanje zna-
či potpun gubitak organske 
materije i azota. Osim gubi-
taka u organskoj materiji va-
tra uništava korisne člano-
ve edafona, ugrožava divljač, 
zagađuje okolinu i predstav-
lja veliku opasnost zbog mo-
gućnosti nekontrolisanog ši-
renja požara. Ako se sporedni 
proizvodi ne odnose sa njive i 
ne koriste u stočarstvu ili na 
drugi način, oni predstavlja-
ju stvarni „višak“ proizvoda 
na njivi, kojih se treba na neki 
način rešiti i osloboditi povr-
šinu za blagovremenu obra-
du zemljišta za naredni usev. 

Zaoravanje žetvenih ostata-
ka biljne proizvodnje ima niz 
prednosti. Zaoravanjem se 
biljni ostaci uključuju u pro-
ces kruženja organske mate-
rije u zemljištu, stimulira se 
biološka aktivnost zemljišta 
i pozitivno utiče na struktu-
ru i vodno-vazdušne i toplot-
ne osobine zemljišta. Količina 
žetvenih ostataka u intenziv-
noj biljnoj proizvodnji je do-
sta značajna i zavisi od biljne 
vrste, sorte, kao i od vremen-
skih uslova pojedinih godina. 
Kod ozime pšenice količina 
slame je 5-7 t/ha, kod kuku-
ruza 8-12 t/ha, kod suncokre-
ta 4-6 t/ha, kod soje 3.5-5 t/
ha, kod šećerne repe 40-60 t/
ha. Vrednost žetvenih ostata-
ka zavisi od sadržaja hraniva 
i od odnosa ugljenika prema 

azotu .Ni količina ni sadržaj 
organskih sastojaka, a ni sa-
držaj hraniva nije isti kod ra-
zličitih biljnih ostataka. Od-
nos ugljenika i azota najširi 
je u slami strnih žita 50-150:1, 
kod pšenice 75:1, kukuruza 
50-60:1, suncokreta 40-50:1, 
kod lucerke 14:1. Taj odnos 
u zrelom stajnjaku je 20:1, a 
u trajnom humusu oko 10:1. 
Zaoravanjem žetvenih ostata-
ka sa širokim odnosom uglje-
nika i azota može se u toku 
njihovog razlaganja očekivati 
tzv. „azotna depresija“, zbog 
smanjenja nitratnog azota ze-
mljišta i njegovog ugrađiva-
nja u tela mikroorganizama.

 
Nastavak u sledećem broju                                                                                                                                            

                      V. Rankov dipl.ing.

Saveti PSS Vrbas

• Od kada kilogram sveže junetine, tačnije buta i plećke bez kostiju, košta 
800 dinara, prodaja je znatno opala. Novo poskupljenje junećeg mesa, od sko-
ro 15 odsto, smanjilo je promet u mesarama ali i velikim trgovinskim lanci-
ma, pa nikako nije obradovalo ni trgovce.

Poskupljenja junećeg mesa U Ruskom Krsturu

Cene goriva na našim ben-
zinskim stanicama nastav-
ljaju da rastu iz dana u dan. 
Tako je i u ponedeljak 8. ok-
tobar, prvog dana posle vi-
kenda, srpske vozače “obra-
dovao” novi cenovnik, uve-
ćan za 50 para do dva dina-
ra po litru, u zavisnosti od 
vrste goriva.”Običan” benzin 
od 95 oktana prodavao se i za 

156,70 dinara za litar. Stan-
dardni evrodizel košta na po-
jedinim pumpama i 167,50 
dinara (u naseljima, dok je 
pokraj auto-puteva skuplji), a 
cene “kvalitetnijih” ili “speci-
jalnih” vrsta benzina i dize-
la otišle su “nebu pod obla-
ke”, pa je tako “jači” benzin 
prodavan u ponedeljak za 
165,70 dinara za litar, a “ek-
stra” dizel je na veoma pro-
metnim pumpama u Beogra-
du imao cenu od 173,40 dina-
ra za litar.Vozače neće obra-
dovati ni vest da se cena siro-
ve nafte tipa brent stabilizo-

vala iznad 83 dinara za barel, 
što je za desetak odsto više 
nego pre mesec dana.- Na-
žalost, na mnogo toga u vezi 
s cenom nafte, kao osnovne 
sirovine, ne može niko u Sr-
biji da utiče - kaže Tomislav 
Mićović, generalni sekretar 
Udruženja naftnih kompa-
nija Srbije (UNKS). Nafta je 
veoma osetljiva roba i na nju 

utiču razne spekulacije, ve-
sti, interesne grupe...Na na-
šem tržištu trenutno bi jedi-
no država mogla da smanje-
njem svog poreskog zahvata-
nja olakša život korisnicima. 
Poslednji put to se dogodilo 
2012. godine. Država je sni-
zila za nekoliko dinara akci-
ze za benzin i dizel. Tada su 
to uradile i druge države, jer 
je nafta na svetskom tržištu 
imala snažan rast .Da li će se 
i kada država odlučiti na ovaj 
potez, svakako zavisi od pro-
cene nadležnih organa.

Cene goriva lete u nebo

Porast cene gasa pet do deset odsto
Gas će na zimu najverovatnije poskupeti

S obzirom da cena nafte na svetskom tržištu i dalje raste to direktno utiče na kretanje cene 
ovog energenta, tako da je logično da tokom aktuelne grejne sezone dođe i do poskupljenja 
gasa za potrošače u Srbiji za pet do 10 odsto, smatra stručna javnost.

Direktor Javnog preduzeća „Srbijagas“, Dušan Bajatović, nedavno je izjavio „da cene gasa 
rastu i da ćemo morati da prilagodimo cene za domaćinstva i za malu privredu“, rekao je do-
dajući da neće biti „nikakvog ekstremnog poskupljenja“. Za sada još uvek nije poznato za kada 
će JP „Srbijagas“ zatražiti od nadležnih korekciju cene gasa za potrošače u Srbiji. Trenutno 
cena gasa po kojoj „Srbijagas“ snabdeva domaćinastva iznosi 32,28 dinara po kubnom metru.
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Prvi put urađena tromboliza u Vrbasu

Akutni moždani udar je fo-
kalni ili globalni poremaćaj 

moždane funkcije koji nasta-
je naglo, traje duže od 60 mi-
nuta, a posledca je poremećaj 
moždane cirkulacije i stanja 
u kom protok krvi nije do-
voljan da zadovolji metabo-
ličke potrebe neurona za ki-
seonikom i glukozom. Kako 

je objasnila dr Cveta Rogano-
vić, načelnik odeljenja neuro-

logije u OBV,  moždani udar 
se deli na ishemijski i hemo-

ragijski. Ishemijski možda-
ni udar nastaje zapušenjem 
krvnog suda i mnogo je če-
šći, javlja se u 75 do 85 odsto 
slučajeva, dok hemoragijski 
moždani udar nastaje kao po-
sledica pucanja krvnog suda 
u mozgu i javlja se kod 20 do 

25 odsto pacijenata. Upravo 
najčešći moždani udar – ishe-

mijski, leči se veoma uspešno 
trombolizom ako se reaguje 

odmah, a od nedavno se ovaj 
najsavremeniji način lečenja 
primenjuje i u OBV.  „Trom-
boliza je zapravo razlaganje 
tromba i rekanalizacija za-
pušenog krvnog suda.  Kad 
se krvni sud zapuši daje se te-
rapija (rekombinovani tkivni 
aktivator plazminogena) koji 
direktno razloži tromb. Vrlo 
uspešno smo primenili ovu 
metodu prvi put u našoj bol-
nici, i pacijentkinja se veoma 
brzo i uspešno oporavlja, već 
dva sata nakon terapije mo-
gla je da pomeri ruku i nogu, 
što je bio prvi znak uspešne 
terapije“, kaže dr Roganović.  
Pacijentkinju Ranku Sukno-
vić (72) iz Bačkog Dobrog Po-
lja, koja je doživela ishemij-
ski moždani udar su dove-
zli  u bolnicu zbog oduzeto-
sti desne strane tela i nemo-
gućnosti govora. Ona je prvi 
pacijent  u OBV koja je pri-
mila trombolizu. Rezulat je 
bio odličan, za manje od 24 
sata, mogla je potpuno da po-
kreće ruku, nogu i da govori. 
Da bi lečenje ovom metodom 
bilo uspešno,  prema rečima 
dr Roganović veoma je važ-
no da se simptomi prepozna-
ju odmah, a najčešći simpto-
mi za ovaj moždani udar su 
poremećaj stanja svesti, sla-

bost polovine lica, slabost 
bilo kog dela tela ili polovi-
ne tela, smetnje vida, govo-
ra, gutanja, glavobolja,  po-
vraćanje...“Veoma je važno da 
onaj ko je u blizini osobe ko-
joj se desi moždani udar pre-
pozna simptome i da  odmah, 
neodložno pozove Hitnu po-
moć. Svaki minut je važan. 
Hitna pomoć treba da oba-
vi brzi transport,  prehospi-
talno ispitivanje kao i opšte 
i potporne terapijske mere. 
Kada pacijent stigne u bol-
nicu radi se neurološki pre-
gled,  postavljaju se indikacije 
i isključuju kontraindikacije 
za  trombolizu.  Uzorkuje se 
krv i radi hitan CT glave, na-
kon toga ukoliko aspekt skor 
odgovara – da nema razvije-
nog moždanog udara, obavlja 

se još jedan neurološki pre-
gled i ukoliko je pacijent za 
trombolizu ona se i primenju-
je“, objasnila je dr Roganović. 

Da bi ovaj najsavremeniji na-
čin lečenja mogao da se obav-
lja u vrbaskoj bolnici, bilo je 
neophodno stvoriti uslove za 
to. Dr Roganović je naročito  
zahvalna  direktoru OBV koji  
je obezbedio sve uslove da se 
organizuje i obavlja trombo-
liza. „Pored direktora koji je 
obezbedio sve uslove u našoj 
bolnici za ovu metodu, du-
gujemo zahvalnost i struč-
nom timu neurologa Novog 
Sada na čelu sa prof.dr  Pe-
trom Slankamencem koji je 
svoj plan formiranja jedinica 
i telejedinica moždanog uda-
ra na nivou Vojvodine i reali-
zovao, tako da smo mi postali 
telejedinica moždanog udara. 
Mi smo u video-konferencij-
skoj vezi sa timom stručnja-
ka neurologa u Novom Sadu, 

i timski odlučujemo da li pa-
cijentu treba dati tromboli-
zu ili ne“, kaže dr Roganović.

Tromboliza - najsavremeniji način lečenja ishemijskog moždanog udara od sada se radi i u OB Vrbas

• U OBV na odeljenju neurologije, 16. oktobra prvi put je uspešno obavljena tromboliza kod pacijentkinje koja se  brzo i dobro 
oporavlja nakon ishemijskog moždanog udara. Tromboliza je najsavremeniji način lečenja koji se u okruženju radi samo u ne-
koliko bolnica i to u većim gradovima Novom Sadu, Subotici, Somboru i Zrenjaninu. Uvođenjem ove metode lečenja vrbaska 
Bolnica se svrstala u red najboljih u regionu.

Savremeno lečenje

„Odeljenje neurologije u našoj bolnici ima kvalitetan kadar 
koji je spreman za sve nove izazove koje neurologija ima. 
Uvođenjem nove metode – trombolize, ulazimo u red bol-
nica koje pružaju najkvalitetnije usluge. Ova metoda radi 
se u velikim zdravstvenim centrima i kod nas. Ponosan sam 
što je još jednom pobedio  entuzijazam i nesebično zalaga-
nje kolega, s ciljem da se lečenje pacijenata pomeri za korak 
više“ , kaže dr Milan Popov, direktor Opšte bolnice Vrbas.

Brza reakcija je ključna

„Jako je važno da pacijenti što pre stignu do bolnice. Trom-
boliza se radi u prva 4,5 sata od nastanka tegoba, i  radi se 
samo ako se zna tačno vreme nastanka simptoma. Do sada 
smo slali takve pacijente na neurologiju u  UCV Novi Sad. 
Primena ove savremene metode lečenja značajno smanju-
je invaliditet, skraćuje vreme hospitalizacije u bolnici i u 
stacionarno-rehabilitacionoj ustanovi“, kaže dr Cveta Ro-
ganović, načelnik odeljenja neurologije u OBV.

Dr Cveta Roganović, načelnik odeljenja neurologije u OBV
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Javno privatno partnerstvo u M. Iđošu

Zamena kotlova

Opština Mali Iđoš je sa Re-
salta doo Beograd potpisa-
la ugovor o javno-privatnom 
partnerstvu čiji je predmet 
zamena postojećih kotlova 
na gasno ulje ekstra lako i 
mazut kotlovima na prirod-
ni gas uz ugovorno isporuči-
vanje toplotne energije. Ko-
tlovi će biti zamenjeni u sve 
tri osnovne škole, ambulan-
ti u Lovćencu, zgradi opšti-
ne, domu zdravlja i policij-
skoj stanici u Malom Iđošu.
Ugradnja novog izvora to-
plote će doprineti povećanju 
energetske efikasnosti, kom-
fora i kvaliteta snabdevanja 
toplotnom energijom, veću 
ekonomičnost i pouzdanost u 

radu grejnog sistema, uz sma-
njenje troškova za funkcioni-
sanje i održavanje. Vrednost 
investicije iznosi 240 miliona 
dinara, a očekuje se ušteda od 
preko 70 miliona godišnje.U 
prvoj fazi ugovora Privatni 
partner će o svom trošku re-
alizovati investiciju u gasne 
module i ostalu neophodnu 
opremu. Druga faza ugovora 
je faza glavne obaveze i ona 
traje 15. godina. U ovoj fazi 
se vrši ugovoreno isporučiva-
nje toplotne energije proizve-
dene u novim kotlarnicama. 
Nakon isteka druge faze in-
stalacije prelaze u vlasništvo 
opštine, odnosno institucija 
u kojima su postavljene.

Investicije u vrtiće

Rekonstruisani objekat PU 

„Boško Buha“, vrtić „Cvrčak“ 
u Bačkom Dobrom Polju, sve-
čano je predat na upotrebu 
deci i zaposlenima.

Objekat su tom prilikom 
posetili, i upoznali se sa izve-
denim radovima, Milan Glu-
šac predsednik opštine Vr-
bas sa saradnicima i Marina 
Marinković direktorica PU 

„Boško Buha“.
Ukupna vrednost sanacije 

iznosila je 9,7 miliona dina-
ra, a obezbeđena je iz sredsta-
va Fonda za kapitalna ulaga-
nja AP Vojvodina.
„Na ovaj način, obezbeđi-

vanjem ovih sredstava, po-

trudili smo se da poboljšamo 

kvalitet uslova u kojima naši 
najmlađi pohađaju vrtić, ali 

i zaposlenima. U narednom 
periodu nastavićemo sa izra-

dom projektno-tehničke do-

kumentacije kako bismo una-
predili objekte predškolske i 
školske namene. Kada je u pi-
tanju Bačko Dobro Polje, ta-
kođe smo naišli na razume-
vanje Pokrajinske vlade da se 
reši problem grejanja sport-
ske hale u OŠ ‘Vuk Kradžić’ 
i to veoma skoro“, rekao je 
Glušac.

Direktorica Predškolske 
ustanove upoznala je medi-
je i sa renoviranjem objek-
ta „Zvezdica“ u vrbaskom 
naselju Vinogradi, završet-
kom popravke krova na vrti-

ću „Suncokret“ u Starom Vr-
basu i ulaganjima u objekat 

„Livadica“ na Jasikama.
„Sada je u planu nabavka no-

vog nameštaja, stolova, stoli-
ca, polica, a kako bismo spro-
veli postupak tranzicije koja 
treba da se sprovede do 2021. 
godine i promenu programa 
rada Predškolske ustanove, 
što je naša zakonska obaveza“, 
dodala je Marinković.

Rekonstruisan vrtić u Bačkom Dobrom Polju

• Ukupna vrednost sanacije iznosila je 9,7 miliona dinara, a obezbeđena 
je iz sredstava Fonda za kapitalna ulaganja AP Vojvodina.

• Zamena postojećih kotlova na gasno ulje ek-
stra lako i mazut kotlovima na prirodni gas biće 
obavljena u sve tri osnovne škole, ambulanti u 
Lovćencu, zgradi opštine, Domu zdravlja i Poli-
cijskoj stanici u Malom Iđošu. Vrednost investi-
cije iznosi 240 miliona dinara, a očekuje se ušte-
da od preko 70 miliona godišnje.

Nova autobuska stajališta
Nakon što je Savet mesne 

zajednice u Crvenki uputio 

inicijativu Opštinskoj upravi 
za sređivanje autobuskih sta-
jališta, koja se redovno kori-
ste za međumesni saobraćaj, 
rebalansom budžeta, izdvoje-

na su sredstva da se ista srede. 
Prema planu, treba da bude 

četiri sređena stajališta. Dva 
potpuno nova, sa novim kon-
strukcijama i dva koja će biti 
renovirana.

MZ donirala klima uređaj

Savet MZ Bačko Dobro Polje nabavio je i poklonio vrtiću 
jedan klima uređaj za, kako su saopštili,  “srećan i uspe-
šan početak rada vrtića posle velike akcije uređenja, kao 
i sa željom da deci stvorimo što prijatnije uslove za bora-
vak u objektu”.

Inicijativa MZ Crvenka

Uhapšen zbog droge
Zaplenjena marihuana u Srbobranu

Pripadnici Ministarstva 
unutrašnjih poslova zaplenili 
su u Srbobranu 1,35 kilogra-
ma marihuane i uhapsili F. K. 
(31), zbog postojanja osnova 
sumnje da je učinio krivično 
delo neovlašćena proizvodnja 
i stavljanje u promet opojnih 
droga. U njegovoj kući i dvo-
rištu, policija je pronašla sa-

sušenu marihuanu, drobili-
cu za usitnjavanje, stabljike 
indijske konoplje i seme ove 
biljke. Osumnjičeni je zadr-
žan do 48 sati, po odobrenju 
javnog tužioca kome će, uz 
krivičnu prijavu, biti dove-
den na saslušanje, kaže se u 
saopštenju Policijske uprave 
Novi Sad.

Unapređenje privrednog ambijenta
Sednica Privrednog saveta u Kuli

• “Saradnja privatnog i javnog sektora od ključne važnosti”, zaključak je 
sednice Privrednog saveta održane u Kuli.

Na sednici Privrednog save-
ta, održanoj u Kuli 12.okto-
bra,  u cilju unapređenja pri-
vrednog ambijenta i podiza-
nja standarda i kvaliteta ži-
vota na viši nivo, pre svega, 
istaknuta je važnost sarad-
nje javnog i privatnog sekto-
ra. Privrednici su predsedni-
ku opštine Veliboru Miloji-
čiću, ukazali na probleme sa 
kojima se suočavaju, a koji 
se kroz planiranje i sarad-
nju sa opštinom mogu rešiti.
Na sednici je bilo reči o opre-
mljenosti industrijske zone u 

Kuli, aktivnostima investito-
ra, administrativnim i komu-
nalnim taksama, naknadama, 
kao i o cenama i kvalitetu ko-
munalnih usluga.

Milojičić je privrednike 
upoznao sa planom budže-
ta za 2019.godinu, godišnjim 
planom kapitalnih ulaganja, 
kao i sa merama zapošlja-
vanja i podrške koje opšti-
na nudi poljoprivrednicima.
Takođe, dogovoreno je da se 
pripremi nova sednica u pro-
širenom sastavu, na kojoj će 
se još bolje sagledati potre-

be privrede za kvalitetnom 
radnom snagom, a potom 
u skladu sa tim i preduzeti 
mere za eventualno uvođe-
nje novih obrazovnih profi-
la u srednjim školama. Pred-
sednik opštine pozvao je pri-
vrednike i preduzetnike da 
svoje sugestije i predloge o 
unapređenju poslovnog am-
bijenta pismeno dostave Kan-
celariji za lokalni ekonomski 
razvoj, koja se nalazi na tre-
ćem spratu Opštinske upra-
ve, kancelarija 311.
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Promocija aktivnog turizma

Turistička organizacije op-
štine Vrbas nastupila je na 51. 
Međunarodnom sajmu tu-
rizma u Novom Sadu, koji je 
održan od 04. do 07. oktobra. 
Turistički potencijali opštine 
Vrbas predstavljeni 
su među više od 450 
izlagača iz 20 država 

- Srbije, Crne Gore, 
Makedonije, Bosne 
i Hercegovine, Slo-
venije, Izraela, Mo-
ldavije, Mađarske, 
Hrvatske, Austrije, 
Švedske i drugih.
“Na ovogodišnjem 
sajmu turizma svo-
ju ponudu predsta-
vili su turističke organizacije 
gradova i opština, tur opera-
teri, banjski i planinski centri, 
proizvođači organske i zdra-
ve hrane, vinarije, udruženja 
zanatlija. Izložbenu ponudu 
obogatile su tematske izlož-
be, konferencije, stručni sku-
povi, nagradne igre i takmi-

čenja. Turistička organizaci-
ja opštine Vrbas se i ove go-
dine pokazala kao dobar do-
maćin i uspešno je prezen-
tovala turističke, privredne, 
kulturne i sportske potenci-

jale naše opštine, što najbo-
lje potvrđuje velika poseće-
nost štanda, dobra atmosfera 
i interesovanje potencijalnih 
turista za opštinu Vrbas. Ak-
cenat je stavljen na promovi-
sanje aktivnog vida turizma 
kroz sport i rekreaciju, a po-
sebna pažnja je poklonjena 

promociji Centra za fizičku 
kulturu ‘Drago Jovović’, kao 
i lovnom i ribolovnom, ma-
nifestacionom, kulturnom i 
tranzitnom turizmu. Nastup 
na Međunarodnom sajmu tu-

rizma bio je izuzetno znača-
jan za Turističku organiza-
ciju, budući da su ostvareni 
brojni kontakti i dogovoreni 
raznovrsni oblici saradnje sa 
turističkim organizacijama 
gradova i opština širom Sr-
bije i regiona”, saopšteno je 
iz TOOV.

Kolonija Šećerane, nase-
lje smešteno kraj istoimene 
fabrike na ulazu u Vrbas iz 
pravca Kule, vezano je za pri-
če o industrijalizaciji i poto-
njoj deindustrijalizaciji Vrba-
sa. Kako se industrija u ovom 
gradu razvijala, rasla je i ova 
naseobina, a kako je propada-
la, opadalo je i samo naselje. 

Danas ga zatičemo oronu-
log i opustelog. Utisak done-
kle vara užurbanost kampa-
nje koja je u toku u Fabrici še-

ćera „Bačka“.  Ipak, sami sta-
nari, među kojima je velika 
većina bila ili je još uvek ve-
zana za fabriku šećera, kažu 
da to nije ni blizu užurbano-
sti koja je nekada ovde vla-
dala. Nekada pune livade i 
igrališta dece, prepuno sta-
nara koji su se družili ispred 
zgrada i stanova, danas se i 
dece i prolaznici mogu „na-
brojati na prste“.

Do polovine sedamdesetih 
godina prošlog veka, na Kolo-
niji je postojala osnovna škola, 
odeljenje do četvrtog razreda, 
danas je ostao samo vrtić sa 
vrlo malo dece koja ga poha-
đaju. Imali su, osim škole, i 
bioskop, ambulantu, resto-
ran, kuglanu. Sve je to jed-
no po jedno nestajalo. U jed-
nom trenutku ugasila se i pro-
davnica, koja se srećom pono-
vo vratila u njihov kraj grada. 
Međutim, za sve drugo mora-
ju ići do centra. Kako je naj-
više starih, najčešći posetioci 
su im taksisti koji ih odvoze 

i dovoze iz centra grada, jer 
nema više ni toliko gradskih 
autobusa koji su pre saobra-
ćali na svaka dva sata. 

Nekada su ovde pristizali 
ljudi iz svih krajeva prethod-
ne države. Radilo je u Šeće-
rani 580 radnika, a u kam-
panji i do 1500. U šećeran-
skom restoranu organizovale 
su se svadbe i druge proslave, 
u parku je leti svirala muzi-
ka, dolazili su iz drugih kra-
jeva grada i zavideli onima 

koji stanuju na Koloniji šeće-
rane. Postoji anegdota da se 
u šećeranskoj vili jedno vre-
me radilo i noću na njenom 
uređenju, jer se ozbiljno  pri-
premala za dolazak tadašnjeg 
predsednika Broza. 
„Danas ovde neće niko. Sta-
novi se prodaju i po sedam, 
osam godina dok se ne nađe 
kupac. Kad tražimo da se ne-
što uredi iz Šećerane nas upu-
ćuju na opštinu, iz opštine 
na Šećeranu“, otkrivaju ret-
ki prolaznici. 

Ono na šta se ipak ne žale 
jesu mir i bezbednost, i slo-
ga među preostalim stanari-
ma i komšijama. 

Naselje je nastalo dvadese-
tih i tridesetih godina proš-
log veka, a svoje „zlatno doba“ 
živelo je posle Drugog svet-
skog rata, pa je čudan spoj 
aristokratskog i soc-realistič-
kog. Čini se da ova naseobina 
sada proživljava „sunčanu je-
sen života“. 

Izvan grada i vremena Fabrika auto-delova

Predstavnici kompanije po-
setili su opštinu Kula, done-
li Pismo o namerama, tako 
da počinje realizacija inve-
sticije u industrijskoj zoni. U 

planu ove kompanije je zapo-
šljavanje ukupno 300 radni-
ka. Predsednik opštine Kula 
Velibor Milojičić se najpre za-
hvalio nemačkim investitori-
ma što su doneli ovakvu od-
luku i odabrali Kulu za svo-
ju investiciju i istakao da je 
ovo dobra vest za sve građa-

ne i da za opštinu Kula dola-
ze bolji dani. – Opština Kula 
je poslednjih nekoliko godi-
na uložila velike napore da 
što bolje opremi industijsku 

zonu, kao i da proaktivnom 
politikom privuče što više in-
vestitora. I to sada daje vidljiv 
rezultat. Dolazi nam velika i 
poznata nemačka kompani-
ja. Milojičić je potvrdio da će 
sva procedura biti završena 
do 15.decembra ove godine, 
kao i da će tada biti potpisan 

Ugovor, a nakon toga, počet-
kom naredne godine počeće 
i radovi na izgradnji fabrike. 
Zapošljavanje prvih 100 rad-
nika očekuje se 2020.godine.

On se zahvalio svim sa-
radnicima, a posebno 
Miletu Tadiću, koordi-
natoru za strane inve-
sticije na uloženom tru-
du, znanju i radu koje je 
pokazao prethodnih ne-
koliko meseci u poslov-
noj korespodenciji i kon-
taktima sa predstavnici-
ma kompanije Witzen-
mann. Direktor nemač-

ke kompanije Witzenmann 
Michael Scheib je istakao da 
ima dobru saradnju i podrš-
ku od strane opštine Kula i 
izrazio očekivanje da pošto 
su ljudi ključ uspeha svuda 
u svetu, da će i srpski radnik 
biti ključ uspeha za kompa-
niju u Kuli.

Kolonija Šećerane, deo Vrbasa daleko od očiju

• Nekada uzorno naselje u kom je bilo poželjno 
živeti, pa su se čak spremali da u njemu dočeka-
ju i ugoste maršala Tita.

Vrbas predstavljen na Sajmu turizma

Novi investitor u Kuli

• U Kulu stiže još jedna značajna investicija – nemačka kompanija Witzen-
mann, koja se prevashodno bavi proizvodnjom auto-delova, postigla je do-
govor sa opštinom Kula o investiranju u izgradnju proizvodnih pogona koje 
će graditi početkom sledeće godine. 

• “Akcenat je stavljen na promovisanje aktivnog vida turizma kroz sport i re-
kreaciju, a posebna pažnja je poklonjena promociji Centra za fizičku kultu-
ru ‘Drago Jovović’, kao i lovnom i ribolovnom, manifestacionom, kulturnom 
i tranzitnom turizmu”, saopštili su iz Turističke organizacije opštine Vrbas.

Oronulo naselje - Kolonija Šećerane

Dogovor sa investitorima

Sajam turizma
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Hotelijerstvo je u našem 
kraju oduvek bilo vezano za 
privredu. Prvi smeštaji, koji 
se razvijaju krajem devetna-
estog veka, služili su za noće-

nje trgovaca, poslovnih ljudi i 
trgovačkih putnika. Slično je 
bilo i u socijalističkom perio-
du. U jedinom hotelu u regi-
onu koji je opstao iz tog soci-
jalističkog perioda, vrbaskom 
hotelu „Bačka“, sećaju se i da-
nas da su im banket sale za 
poslovne ručkove bile rezer-
visane i po nekoliko meseci 
unapred. Drugi perspektiv-
ni hoteli iz tog doba, recimo 
čuveni „Elan“ u Srbobranu, 
imali bi takođe šta da pam-
te, ali nažalost nisu izdržali 
pritisak tranzicije. 

Početkom devedestih, sa-
građeno je nekoliko sme-
štajnih objekata - motela za 
potrebe tranzita i auto-pu-
ta, među kojima je svaka-
ko najznačajniji motel „Ro-
dić“ u Kuli, dok dvehiljadite 
u našem regionu donose po-
dizanje nekoliko manjih sme-
štajnih kapaciteta, najviše u 
vidu etnokuća i salaša. Pra-
vi rariret predstavljaju manji 
moteli, poput „Pipača“ u Fe-
ketiću, koji su nadživeli oba 
privredna sistema, pa i zami-
ranje nekad frekventnog ma-
gistralnog puta Beograd-Su-
botica nakon izgradnje no-
vog koridora ka Budimpešti. 

Kelemen Rind Kornelija je 
vlasnica „Pipača“ u Feketiću, 
čiji turistički objekat posedu-
je 36 ležaja u vidu dvokrevet-
nih i trokrevetnih soba. U ne-
posrednoj blizini objekta po-
stoji Kamp za 16 kamp pri-

kolica za oko 20 do 30 šato-
ra, sa obezbeđenom strujom, 
vodom i kupatilima. “Mi smo 
od prvog maja u pondi ima-
li renovirane  sobe i restau-

riran prostor unutrašnjosti 
objekta, i do sada smo ima-
li ful pune kapacitete. U po-
nudi imamo boravak za pro-
duženi vikend i tokom leta su 
dolazili Česi, Slovaci i Nem-
ci na proputovanju do mora 
i mogu reći da sam sa do-
sadašnjom posetom našem 
objektu veoma zadovoljna“, 
kaže Korenelija.Sonja Jani-
čić, direktorka Hotela „Bačka“ 
kaže da neke benefite od tra-
nizitnog pravca njihov obje-
kat ne oseti. Iako je udaljen 
par kilometara od auto-pu-
ta, ovi gosti čine najviše 1% 
ukupnog  broja gostiju. Ona 
smatra da ovaj hotel, koji je i 
najveći takav kompleks u gra-
du i okolini,  privlači najviše 
gostiju, sa izuzetkom spor-
tista na pripremama, koji su 
takođe ranije noćili kod njih 
do izgradnje smeštaja u Cen-
tru za fizičku kulturu. Izu-
zetak su veće grupe gostiju, 
kada u CFK namaju kapaci-
tete, što se rešava, kako kaže, 
korektnom saradnjom koju 
imaju. „Danas se gosti dosta 
o smeštaju informišu putem 
interneta, odnosno bukinga. 
Tako mogu da razervišu sme-
štaj, kao i da vide recenzije 
prethodnih korisnika i oce-
nu koju su dali nekom hote-
lu. U letnjem periodu ima-
mo posetioce iz zemalja kao 
što je Poljska, koji organizo-
vano odlaze na odmor u Grč-
ku. Kako smo na pola puta, 

kod nas noće u dolasku i po-
vratku. Ali induvidualni turi-
sti sa tih ruta su kod nas ret-
ki“, objašnjava Sonja Janičić. 
Ovaj hotel sada je u privat-
nom vlasništvu i u njemu se 
trude da osavremene što više 
toga u samom objektu i uslu-
zi. Iako su svesni da taj pro-
ces ne ide dinamikom kojom 
bi želeli, pomaci su primet-
ni, jer hotel mora da se pri-
lagođava novim trendovi-
ma u ovoj branši i izmenje-
nim okolnostima na tržištu. 
Drugi objekti koji su bili u 
društvenom vlasništvu, po-
put hotela u Srbobranu, koji 
je zatvoren od 2003, danas ne 
samo da ne rade nego su de-
vastirani. Vlasnik zgrade biv-
šeg hotela „Elan“ sada je op-
ština Srbobran, koja planira 
ili da je proda ili da je adap-
tira u dom za stare. Opcija 
oživljavanja tog hotela naj-
manje je izvesna.   

Kako mesta u našem regio-
nu nisu turistički centri, ho-
tel Bačka razmišlja o razvoju 
kongresnog ili MICE turiz-
ma. Za ovaj vid turizma po-
seduju akustične sale i barove, 
i on je vrlo naplativ, ali pro-
blem ostaje u smeštajnim je-
dinicama koje bi za tu delat-
nost morale da se unaprede. 
Nekada je veliki priliv bio i 
od đačkih ekskurzija koje su 

punile kapacitete tokom če-
tiri meseca godišnje, ali sada 
su novi propisi u ovoj oblasti 
to osujetili.  

Priliv sredstava hotelijeri-

ma znatan je i od organiza-
cije proslava, pogotovo svad-
bi i rođendana. Međutim, u 
tom delu sve veća su im kon-
kurencija sale za proslave koje 
se prilično otvaraju u posled-
nje vreme. Hotel je zato una-
predio kuhinju, koja je posta-
la jedan od glavnih prihoda, 
i razvili su sad već nadaleko 
čuveni ketering. 
“Još jedan način za obezbe-

đivanje održivosti hotela je-
ste sporazum koji imamo sa 

kompanijom NIS. Njihovi za-
posleni smešteni su kod nas 
više meseci. To omogućava 
da su nam godišnji kapaciteti 
iskorišćeni do 70%. To je od-
lično, jer za održivost je po-
trebno da su kapaciteti popu-
njeni 40%, pa imamo višak 
koji investiramo u unapre-

đenje sadržaja”, kaže Janičić. 
I ostali hotelijeri moraju da 

se dovijaju. Specifična ponu-
da domaće hrane i pića, te-
reni za rekreaciju, ambijent, 

živa muzika, samo su neki od 
načina za privlačenje većeg 
broja gostiju. No često je ta 
ponuda suviše jednolična i 
komercijalna, a da bi se neki 
objekat razvio u punom smi-
slu ponuda mora biti auten-
tična.
“Ovaj naš kraj kao turistič-
ku destinaciju možemo da ra-
zvijamo samo u okviru Voj-
vodine kao regije. U našem 
slučaju, to bi bili salaši, ali ne 
samo kao objekti sa smešta-

jem i ishranom, već potpuno 
sveobuhvatni sadržaji gde će 
posetilac moći da kvalitetno 
ispuni vreme i provede više 
dana. U slučaju našeg hotela, 
on ima tu neku patinu starih 
vremena i nostaliguju koja je 
autentična, a srastao je sa sa-
mim gradom, pa te korekci-

je treba tako i vrlo pažljivo 
osmisliti“, zaključuje direk-
torica Hotela „Bačka“.

NAŠA TEMA

Smeštajni kapaciteti područja Srednje Bačke

Hotelijeri pamte i priželjkuju bolja vremena 

Oživljavanje lovnog turizma

„Imali smo ideju oživljavanja lovnog turizma i našli smo par-
tnere iz Francuske. Ali problem je što naši papiri, dozvole i 
ostalo nisu usaglašeni sa onima u EU, a carinski propisi za-
branjuju da se ulov iznese iz zemlje. Želeli bi da se vrati vre-
me razvijenog lovstva, a rešenje nam je izgleda u inicijativi 
da se menja zakon i važeći propisi”, smatra Sonja Janičić.

• U četiri opštine Srednje Bačke, Vrbasu, Kuli, Srbobranu i Malom Iđošu postoje vrlo raznorodni smeštajni kapaciteti, od grad-
skih hotela do etno-kuća i salaša sa svega nekoliko postelja u ponudi. Svi se bore za goste i opstanak. 

Manifestacija Dan veštica

„Početkom svakog meseca pravimo određene manifestacije za naše goste, ali i za naše su-
građane. Za početak, 2. novembra, organizujemo Dečji program sa početkom u 15 časova 
na otvorenom prostoru i ulaz je slobodan. Manifestacija  pod nazivom Dan veštica, obu-
hvata rezanje bundeve, pravljenje lavirinta za decu od bundeve, spremamo kuvano vino i 
jedan ugodan boravak za decu i roditelje u prirodi“, kaže Kelemen Rind Kornelija, vlasni-
ca „Pipača“ u Feketiću.

Smeštaj CFK “Drago Jovović” - Vrbas raspolaže sa 24 sme-
štajne jedinice sa 47 ležaja, u okviru apartmana dvokrevet-
nih i jednokrevetnih soba. Gosti smeštaja mogu da koriste 
sve pogodnosti CFK.
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Protekolg vikenda održan 
je peti po redu i najuspešniji 
do sada Dobrotvorni bal koji 
organizuje Osnovna škola 

“Bratstvo jedinstvo” iz Vrbasa.  
Na osnovu donacija i tombola 
prikupljeno je preko 400.000 
dinara koji će najverovatnije 
biti upotrebljeni za izgradnju 
sportskog mobilijara u škol-
skom dvorištu. OŠ “Bratstvo 

jedinstvo” je jedina škola u 
opštini koja nema fiskultur-
nu salu, pa je to i razlog da 
se izgradi mobilijar, kako bi 
se bar tokom  lepog vreme-
na unapredila nastava fizič-
kog vaspitanja. Na humani-
tarnom Balu bilo je prisutno 

skoro 300 gostiju, među ko-
jima su bili i brojni sponzori. 

“Zahvaljujem se svim spon-
zorima koji su uzeli učešće u  
našoj akciji, kao i brojnim ro-
diteljima učenika  i svim za-
poslenim u našoj školi. Na-
dam se da će škola dobiti fi-
skulturnu salu, jer se iz go-
dine u godinu broj učenika 
u našoj školi povećava. Cilj 

nam je da uz pomoć proje-
kata, kao i uz podršku svih 
relevantnih institucija dobi-
jemo salu. Izgradnja mobili-
jara može biti prvi korak ka 
tom cilju”, rekla je Slavica Še-
stović, direktorka OŠ “Brat-
stvo jedinstvo”.

Preko 400.000 za
OŠ “Bratstvo jedinstvo”

Na centralnom gradskom 
trgu  u Vrbasu Crveni krst 
Vrbasa organizovao je prodaj-
ni štand humanitarne izložbe 
iz projekta „Zajednički pro-

gram za inkluziju“. Organiza-
tori ističu da se na štand izla-
zi sa produktima iz kreativ-
ne i krojačke radionice koje je 
izradila omladina sa intelek-
tualnim smetnjama.
„Celokupan prihod pripada 
učesnicima radionice, kori-
snicima ovog projekta. Ovaj 

projekat smo realizovali do 
maja sredstvima opštine Vr-
bas, Crvenog krsta Srbije i 
SDC – Švajcarske agencije 
za razvoj i saradnju. I to od 

2003. godine, znači 15 godi-
na.  Od maja ove godine pro-
jekat je u fazi održivosti sop-
stvenim sredstvima, a to su 
sredstva iz budžeta SO Vrbas 
i Crvenog krsta Srbije“, rekla 
je Tanja Gluščević sekretra 
CK Vrbas.

Crveni krst Vrbas

„Zajednički program 
za inkluziju“

Radionica za srednjoškolce

Upravljanje komunalnim otpadom

Projekat OKE-j koji podr-
žava Ambasade Sjedinjenih 
Američkih Država, sprovodi 
se u cilju edukacije učenika 
o različitim načinima uprav-

ljanja komunalnim otpadom.
“Projektne aktivnosti su 
osmišljene da učenicima pru-
že nova saznanja o mogućno-
stima korišćenja komunalnog 
otpada kao izvora energije. U 
sklopu predavanja, prisutnim 

učenicima su predstavljeni 
mogući postupci tretmana 
otpada za dobijanje energije, 
kao što su termički tretman 
otpada, sagorevanje, anae-

robni tretman, iskorišćava-
nje deponijskog gasa, itd. Ta-
kođe, razmatrani su i mogu-
ći negativni uticaji navedenih 
postupaka za tretman otpada 
na životnu sredinu, te njiho-
va ekonomska isplativost. U 

toku radionice učenici su do-
bili zadatak da urade prora-
čun o količini energije, po-
trebnim investicijama i even-
tualnoj zaradi koju je moguće 

ostvariti tretma-
nom komunalnog 
otpada koji se ge-
neriše u Vrbasu, a 
u svrhu dobijanja 
energije”, saopšte-
no je nakon radio-
nice. Predavanje i 
radionice vodile su 
Bojana Zoraja i Ti-
jana Marinković sa 
Departmana za in-

ženjerstvo zaštite životne sre-
dine. Pored Vrbasa, projekat 
se sprovodi još i u 14 drugih 
srednjih škola širom Srbije; u 
Subotici, Vršcu, Zrenjaninu, 
Novom Sadu, Somboru, Beo-
gradu, Šapcu, Loznici i Boru.

• U okviru projekta “Otpad kao energent - OKE-j”, koji realizuju člano-
vi Departmana za inženjerstvo zaštite životne sredine Fakulteta tehničkih 
nauka u Novom Sadu, u Srednjoj stručnoj školi “4. juli” je održano preda-
vanje i radionica o mogućnostima korišćenja komunalnog otpada za do-
bijanje energije. Zajedno sa učenicima ove obrazovne ustanove, u radio-
nici su učestvovali i učenici Gimnazije “Žarko Zrenjanin”.

Tradicionalna trka u Vrbasu
Tradicionalna atletska trka 

povodom 20. oktobra,  Dana 

oslobođenja i Dana opštine 
Vrbasa održana je  u centru 
grada. U trci su učestvovali 

učenici osnovnih i srednjih 
škola, kao i deca predškol-

ske ustanove,  više od 700 de-
ce-takmičara. Pobednici trka 
su proglašeni u 24 kategori-

je, a ekipni pobednik u kate-
goriji predškolskih ustanova 
je vrtić “Bubica”, u kategoriji 
osnovnih škola ekipni pobed-
nik je OŠ “P. P. Njegoš”, dok 
je u kategoriji srednjih škola 
ekipni pobednik SSŠ “4.juli”

Organizatori trke su Opšti-
na Vrbas i Omladinski atlet-
ski klub „Vrbas“ uz veliku po-
dršku svih nastavnika fizič-
kog vaspitanja, kao i uprava 
škola i predškolske ustanove. 
Takmičenje se odvijalo u 22 
odvojene trke, gde su se tr-
kali posebno dečaci, a poseb-
no devojčice. Dužina staze je 
prilagođavana uzrastu dece.

Ulične trke u Srbobranu
U čast 19. oktobra, Dana 

oslobođenja Srbobrana, 
uspešno su organizovane 
tradicionalne ulične trke za 

učenike i građane, saopštili 
su organizatori iz Centra za 
sport i turizam.

Vreme je poslužilo i učesni-
ke trke, najmasovnije do sada. 
Samo iz Turije i Nadalja na 
trke je stiglo 100 đaka, a uku-
pan broj učesnika bio je više 
od  600. Trčano je ukupno de-
vet trka u različitim kategori-
jama, u svakoj od trka osva-
jači prva tri mesta nagrađena 
su medaljom, dok je u svakoj 
trci prvih desetoplasiranih na 
poklon dobilo majicu.
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Na nedavno održanom 55. 
Festivalu muzičkih društa-
va Vojvodine, koji je održan u 
Rumi, kulsko kulturno umet-
ničko društvo „Srbija“ osvo-
jilo je srebrnu plaketu.
Ovo je još jedno u nizu pri-

znanja za KUD „Srbija“ koji 
ima zapažene nastupe i na 
domaćoj i inostranoj muzič-
koj sceni.

Srebrna plaketa
Za kulski KUD „Srbija“- izvođački sastav

Vladimir Uvalin dao je u 
Gradskom muzeju kratki pri-
kaz istorijata osnovne škole 
u Starom Vrbasu i građan-
skih škola, kako je objasnio, 
u oba Vrbasa, budući da je u 
vreme Kraljevine Jugoslavije 
mesto bilo podeljeno na Stari 
i Novi Vrbas.„Državna žen-
ska građanska škola u Novom 
Vrbasu osnovana je još 1904. 
godine, ali je nažalost ugaše-
na 1933. Iz te škole su nasta-
le dve nove.
U Novom Vrbasu to je Pri-

vatna građanska škola, a u 
Starom Vrbasu Državna me-
šovita građanska škola. Na-
kon Drugog svetskog rata, 
Vrbas dobija četvorogodiš-
nju jedinstvenu školu, koja 
je školske 1947/48. imala 1621 
učenika. Sedam školskih go-
dina u Vrbasu deluje i Sred-
nja poljoprivredna škola koja 
je odškolovala 230 poljopri-

vrednih tehničara. Među nji-
ma je dosta značajnih ličnosti 
važnih za naš grad. Recimo, 
Stevan Tadić, kasnije uspe-
šan direktor PIK „Vrbas“ iz 
vremena kada je Vrbas do-
življavao snažnu privrednu 
ekspanziju“, približio je Uva-
lin svoje predavanje, koje se 
potom usmerilo na razvoj 
osmoletki u Vrbasu.
Predavanje je uokvireno u 

oblik jednog školskog časa 
od 45 minuta, s obzirom da 
je posvećeno temi obrazova-
nja, a i da je održano u sklo-
pu izložbe Pedagoškog muze-
ja Srbije koja obrađuje temu 
razvoja prosvete na našim 
prostorima. Predviđeno je da 
se istim povodom  u Grad-
skom muzeju održi i preda-
vanje Vladimira Kaljevića  o 
istorijatu Gimnazije u Vrba-
su, zakazano za 24. oktobar.

Iz istorije vrbaskog školstva
Predavanje Vladimira Uvalina

Ako ti je fino da slikaš, onda uživaš

Izvođenjem javnog časa 
slikarstva pred publikom, 
akademski slikar Svetislav 
Šljukić je na jedan orgina-
lan, neposredan i kreativan 
način zatvorio svoju izložbu 

u Galeriji KC Vrbas. Izlož-
bu koja je bila upriličena po-

vodom pola veka postojanja 
KC Vrbas, na kojoj je slikar 

prezentovao svoje umetnič-
ke radove, na njegovo veli-
ko zadovoljstvo, posebno na 
otvaranju, posetio je veliki 

broj ljubitelja njegovog likov-
nog opusa. O broju prisutnih 
nije vodio mnogo računa na 
održanom javnom času sli-

karstva gde je bio zauzet svo-
jim radom,ali najdraži pose-

tioci i gosti javnog časa bila 
su mu deca, jer oni su talenti, 
kaže slikar. Dodajući da mu 
je želja bila da održanim jav-

nim časom slikarstva,mladi-
ma, amaterima i deci približi 
sopstveni način rada. Prvo je 
radio apstraktno gde je poku-
šao da im pokaže kako se to 
slobodnije radi uz korišćenje 
raznih boja s tim da platno i 
ne mora uvek biti celo obo-
jeno, može ostati i beli pro-
stor, a onda je prezentovao 
figurativno slikarstvo rade-
ći na jednom hameru figuru 
dok su ga deca pratila u radu. 

“Pokazala su da to rade izvan-
redno i slobodnije i da to niko 
ne radi kao oni i u njima se 
kriju talenti i ne treba ih for-
sirati“, kaže Šljukić.  Šljukić 

koji je inače radio u ovoj vr-
baskoj Galeriji od 1979. pa 

sve do 2014. godine i danas 
radi nesmanjenim žarom, u 
svom kućnom ateljeu ili na 
kolonijama na kojima najvi-
še voli da radi, jer kaže „tamo 
sam slobodan i tamo uživam 
u svom radu“.

O njegovom slikarstvu be-
leži se u tekstu iz kataloga , 

koji je bio upriličen za izlož-
bu, čuvenog likovonog kri-

tičara Bele Durancija i ovo 
su samo neki od navoda iz 
tog teksta:
„Njegov ekpresionizam, me-

đutim, nema granica niti na-
znake „taraba“, nema uskih 
odrednica „zavičajnosti“ i ne 

pripada nikome do njemu sa-
mom...“

Akademski slikar Svetislav Šljukić, izveo javni čas slikarstva u Galeriji KC Vrbas

• „Pokušao sam da približim moj način rada mladima,deci i amaterima koji su bili prisutni na javnom času slikarstva“, kaže 
Šljukić.

Interesovanje publike

„Ova je prva akcija ove vrste ali se nadamo ne poslednja. 
Važno je da ima zainteresovane publike i ljubitelja za ova-
kve događaje. Svetislav je jedan od retkih umentika koji 
mogu na ovaj način da se prikažu, verovatno smo zato če-
kali dugo na realizaciju ove ideje. On radi brzo, ekspresiv-
no i efektno. To je sve neophodno da bi javni čas uspeo. Jav-
ni čas ne podrazumeva tutorstvo bilo kome, već prezenta-
ciju odnosno demonstraciju nečije veštine“, kaže galerist-
kinja dr Silvia Jelačić.

Nedavno je sala Pozorištan-
ca bila pretesna za sve ljubite-
lje teatra koji su došli da po-
gledaju predstavu „Nobelo-
vac“ u režiji Stefana Sablića, 
po tekstu M.Finemana. Na 
sceni su maestralno igrali 
diva srpskog glumišta Jeli-
saveta Seka Sablić i  pozna-
ti glumac  Bane Vidaković. 

Gost Jelisaveta Seka Sablić
U srbobranskom Pozorištancu

Deca uživala na javnom času slikarstva



11 www.okonas.info 25. oktobar 2018.CRNOGORCI U RAVNICI

Lovćenčanin Radomir Ni-
kolić – Rašo  je potomak pr-

vih crnogorskih kolonista, 
njegovi roditelji otac Miloš 
sa Čeva i majka Ljubica rođe-

na Vukašević, došli su u voj-
vođansku ravnicu sa prvom 
grupom kolonista 15. no-
vembra 1945. godine, priča 
nam Radomir Nikolić, koji se 
1948. godine rodio u Lovćen-
cu koji smatra svojim zavi-
čajem, iako voli Crnu Goru, 
kaže, ipak  najviše voli Voj-
vodinu. Ovde u Lovćencu je 
odrastao i ono čega se seća 
kao dečak iz priča svojih ro-
ditelja, jeste da je teško bilo 
napustiti kraj gde su rođeni, 
mesto svojih predaka, da je 
to bila teška odluka i ne bez 

emocija žali i suza. Ovde u 
vojvođanskoj ravnici bio im 

je obećan  bolji život, kaže 
Radomir, penzioner koji ina-
če  ima dosta pisanih trago-

va, dokumenata i materija-
la koji beleže prve dane i go-

dine kolonizacije u Lovćen-
cu. „Ondašnje ministarstvo 
za agrarnu reformu i koloni-
zaciju obećalo je tada bolji ži-
vot i ponudilo zemlju u ravni-

ci kolonistima, koji su krenu-
li tada iz Zelenike, gde je bio 
sabirni centar, pa onda stigli 
ovde  gde su zatekli dosta au-
tokolonista sa Korduna i Ba-
nije koji su  premešteni po-
sle prema Šantiću i Sombo-
ru“, kaže Nikolić. Bilo je teš-
ko na početku gorštacima u 
Lovćencu zbog klime i bolesti 
koje su se pojavljivale prvih 
godina, ali već za prvih deset 
godina gorštaci iz Crne Gore 
uspeli su u mnogo čemu, da u 
svom mestu razviju određe-
ni privredni, kulturni i sport-
ski život. Osnivana su prva 
kulturno umetnička društva 

„Budo Tomović“ i „Jovan To-
mašević“ kasnije je osnovan 
KUD „Njegoš“. Sportsku sla-
vu ovog mesta pronosili su 
KK „Njegoš“ i istoimeni fud-
baslki klub koji je stizao i do 
treće jugoslovenske lige. Po-
sebno je dobar bio i ženski 
košarkaški klub koji su sači-

njavale izuzetne sportiskinje 
istovremeno izuzetne učeni-
cie i studentkinje ovog mesta  
klub je stizao do prve savezne 
lige Srbije i Crne Gore. Ovde 

je već 1964. godine formiran 
prvi muzički sastav „Zlatne 
strele“, koji je već 1967. godi-
ne učestvovao na gitarijadi u 
Beogradu. Odavde su pote-
kla i slavna fudbalska ime-
na, Danilo Popivoda i Mio-
drag Kustudić, kao i mnoga 
druga koje je dalo ovo kolo-
nističko mesto. A u privred-
nom smislu za deset godina 

je napredovalo poljoprivred-
no dobro „Njegoš“ koje je bilo 
uzorno i za primer, ostvari-
vali su se prinosi i preko de-
set tona pšenice po hektaru, a 
jedne godine ih je čak obiš-
la i delegacija iz Burme i po-
setila ovo imanje. „Svoje de-
tinjstvo i mladost ovde pam-

tim po najboljem, to su bila 
najbolja vremena, tu je vla-
dalo prijateljstvo, drugar-
stvo, visoke  moralne norme, 
uvažavali su se ljudi, a gajio 
se i jedna fini odnos prema 
zavičaju-Crnoj Gori“, priča 
Rašo. Rašo Nikolić je odra-
stao u Lovćencu u njemu ra-
dio u njemu otišao u penziju, 
u njemu i sazidao sa supru-

gom svoju kuću. Lovćenac je 
i danas najbrojnije crnogor-
sko kolonističko mesto u Voj-
vodini, koje je kako kažu i je-
dino sačuvalo taj svoj izvorni 
jezik kojim danas ovde i mla-
di govore, mesto u kojem su 
crnogorski gorštaci pronašli 
svoj zavičaj.

Projekat “Crnogorci u ravnici“ je  sufinansiran iz budžeta Republike Srbije – Ministarstva kulture i informisanja. Stavovi izneti u podržanom medijskom 
projektu nužno ne izražavaju stavove organa koji je dodelio sredstva.

Crnogorski gorštaci u ravnici
Kolonistička porodica Nikolić iz Lovćenca

• Porodica Nikolić je došla u Lovćenac u prvoj grupi kolonista 15. novembra 1945. godine i do kraja te godine stiglo je ovde 655 
lica kolonista iz raznih krajeva Crne Gore, pretežno sa Čeva, Crmnice, Njeguša, Cuce, Ceklići, iz Bara, Gluhi Do ....

Prijateljstva među različitim nacijama

„Ovde su izuzetno skladni međunacionalni odnosi,  gaje se 
mnoga prijateljstva među različitim nacijama. I to je sma-
tram jedna od velikih vrednosti opštine“, kaže Rašo.

Saradnja sa Podunavskim Švabama

Još 2003. godine uspostavljena je saradnja sa potomcima 
Nemaca koji su nekada živeli ovde. U Sekiću, kako se zvao 
nekada Lovćenac postoji  spomen kuća- muzej koja je po-
svećena nekadašnjim stanovnicima ovog mesta. Potomci 
Nemaca i danas dolaze i obilaze spomen kuću uz gostopri-
mne domaćine MZ Lovćenac koji ih svake godine dočekaju.

Anegdota

Prepričava se jedna anegdota iz tih postkolonističkih godi-
na, kaže Rašo u kojoj  su se deca Toma Kalađurevića igra-
la sa decom iz Bosne, jer šezdesetih godina prošlog veka 
Lovćenac su naseljavali i Srbi iz Bosne. I unučad Tomova 
dobila su batina od ove dece iz Bosne i došli da se žale đedu 
sa povicima ubiše nas ova đeca iz Bosne. A đed Tomo im 
odgovara, ćutite i ulazite u kuću, oni su ubili i cara Ferdi-
nanda, a ne vas.“ 

Oko 1000 knjiga pristiglo je 
iz zaostavštine pokojnog Mi-
tra Pešikana, a kao poklon 
Jelene Pešikan-Kuzmanović, 
Mitrove ćerke. Među publi-
kacijama najviše je vrednih 
knjiga iz oblasti proučavanja 
slovenskih jezika. Uskoro se 
očekuje svečano predstavlja-
nje legata akademika Mitra 
Pešikana i otvaranje Biblio-
teke u Lovćencu pod novim 
imenom, koja će nositi ime 
Mitra Pešikana.

Obogaćena Biblioteka
Vredne knjige na poklon

• Biblioteci u Lovćencu, koja će poneti ime Mitra Pešikana, pripalo je 1000 
knjiga iz zaostavštine ovog akademika.

Dan nacionalnog savjeta
Nacionalni savjet Crnogor-

ske nacionalne manjine or-

ganizuje svečanost povo-
dom Dana Nacionalnog sa-
vjeta. U okviru ovog obele-
žavanja biće premijerno pred-

stavljen scenski prikaz „Spo-
menik srca mog“ . Program 

će biti održan u petak 26. ok-
tobra sa početkom u 18 h u 
Sali bioskopa „Jugoslavija“ u 
Vrbasu.

Radomir Nikolić - Rašo
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Rođene bebe u Opštoj bolnici Vrbas

• U periodu od 20. 09. 2018. do 16. 10. 2018. u Po-
rodilištu OBV rođeno je 14 devojčica i 23 dečaka.

Nek je na sreću i radost!

20. 09. 2018. Andrijašević 
Ana i Andrijašević Branimir 
iz Vrbasa dobili su dečaka
22. 09. 2018. Bogićević Lju-
binka i Bogićević Igor iz Kule 
dobili su dečaka
23. 09. 2018. Maglajčević 

Marijana i Maglajčević Da-
libor iz Srbobrana dobili su 

dečaka
24. 09. 2018. Ratkov Milica i 

Vulović Darko iz Vrbasa do-
bili su dečaka; Takač Milica 
i Holovati Marko iz Krušči-
ća dobili su dečaka
25. 09. 2018. Fulajtar Karoli-

na i Stamenković Kosta iz Be-
čeja dobili su devojčicu; Škr-
bić Jelena i Škrbić Miroslav iz 
Kucure dobili su devojčicu; 
Kasa Klementina i Kasa Geza 
iz Feketića dobili su devojčicu 
26. 09. 2018. Samac Milana 

i Glavendekić Aleksandar iz 
Nove Gajdobre dobili su de-
čaka
27. 09 .2018. Tucakov Zla-

ta iz Srbobrana rodila je de-
čaka; Takač Andrea i Takač 
Mirko iz R.Krstura dobili su 
devojčicu
28. 09. 2018. Mezei Dajana 

i Mezei Kristijan iz Kucure 
dobili su devojčicu; Lazović 
Itana i Lazović Ivan iz Vrba-
sa dobili su devojčicu; Japun-
dža Dragana i Japundža Slav-
ko iz Kucure dobili su dečaka
29. 09. 2018. Bogdanović Mi-
lana i Bogdanović Mirko iz 
Bačkog DobrogPolja dobili 
su dečaka;

Hajdu Snežana i Vidaković 
Zoran iz Lovćenca dobili su 
devojčicu
03. 10. 2018. Mijajlović An-

drijana i Obradović Rade iz 
Vrbasa dobili su devojčicu
05. 10. 2018. Sunajko Do-

brila i Bogdanović Milinko 
iz Vrbasa dobili su dečaka; 

Dumanović Jelena i Duma-
nović Dušan iz Vrbasa dobi-
li su dečaka
06. 10. 2018. Maćuženski Že-

ljana i Fazekaš Lajoš iz Vrba-
sa dobili su devojčicu
08. 10. 2018. Kirćanski Mi-

ljana i Kirćanski Radislav iz 
Kule dobili su devojčicu; Mi-
kitišin Sandra i Janković Jo-
van iz Vrbasa dobili su de-
čaka 
09. 10. 2018. Pap Monika i 

Perčić Laslo iz Kule dobili su 
dečaka
11. 10. 2018. Bulajić Milena 
i Bulajić Vuk iz Vrbasa dobi-
li su devojčicu

12. 10. 2018. Takač Valentina 
i Farago Adrijan iz Kule do-
bili su dečaka 
13. 10. 2018. Vujičić Bojana i 

Vujičić Marko iz Vrbasa do-
bili su dečaka
14. 10. 2018. Lakatoš Katalin 
i Kolompar Slavko iz Malog 
Iđoša dobili su dečaka
16. 10. 2018. Sekulić Viktori-
ja i Sekulić Svetozar iz Kucu-
re dobili su devojčicu
Jakšić Slađana i Jakšić Mar-

ko iz Vrbasa dobili su dečaka

Akcija u Kucuri

• Apoteka Vrbas, u saradnji sa Udruženjem za borbu protiv dijabetesa “Pla-
vi Vrbas” i Domom zdravlja “Veljko Vlahović”, organizovala je  u jedinici za 
izdavanje gotovih lekova u Kucuri, akciju besplatnog merenja nivoa šećera u 
krvi i savetovanje za sve koji su učestvovali u njoj. 

Borba protiv dijabetesa

Tokom akcije nivo šećera u 
krvi izmeren je kod četrdese-
tak stanovnika Kucure. Isto-
vremeno, farmaceutska kuća 

“Adok” poklonila je pacijen-
tima 14 aparata za merenje 
šećera.
Kako je saopštila Jelena Đu-

rović, dipl. farm. spec. i di-
rektorka Apoteke Vrbas, ova 
zdravstveno-promotivna ak-
tivnost Apoteke Vrbas orga-
nizovana je u cilju prevencije 
bolesti, unapređenja zdravlja 
stanovništva, pružanja kvali-
tetnih farmaceutsko-terapij-
skih usluga i povećanja zado-
voljstva korisnika.”Svim uče-
snicima u akciji jasno je po-
ručeno da su zdrave životne 
navike, redovna fizička ak-
tivnost, redovna kontrola i 
samokontrola, kao i pridr-
žavanje propisanih terapija, 

najvažniji faktori prevenci-
je dijabetesa. O opasnostima 
koje nosi ova bolest i kako i 
na koji način sprečiti kompli-
kacija koje nastaju zbog ove 

bolesti, učesnicima u akciji 
govorila je dr Sanja Maksi-
mović iz Doma zdravlja ‘Velj-
ko Vlahović’. Iskoristili smo 
priliku i jednom broju Ku-

curana poklonili aparate za 
samokontrolu nivoa šećera. 
Sličnu akciju ponovićemo 
tokom novembra u Vrbasu”, 
rekla je Đurović i zahvalila 

farmaceutskoj kući “Adok”, 
Udruženju “Plavi Vrbas” i 
Domu zdravlja “Veljko Vla-
hović” na učešću u organi-
zovanju i sprovođenju akcije.
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У Старим Вербаше 
преславени Кирбай
Нєизелю, 14. октобра, у 

Церкйи Покройа Пресйя-
тей Богороиици у Старим 
Вербаше преслайени Кир-

бай, а после малей Служ-
би Божей отримана и Ар-
хиєрейска служба Божа 
хтору преийоизел наш апо-
столски еґзарх, преосйя-
щени йлаиика кир Георгий 
Джуижар.
На Служби служели и па-

ноцойе з наших парохийох 
– иекан бачки о. Влаиислай 

Рац парох коцурски, кере-
стурски парох о. Михай-
ло Малацко, пензионойа-
ни професор иохтор Якой 
Кулич зоз Коцура, пензи-
онойани паноцец о. Якой 
Нойак зоз Заґребу, єромо-
нах парох кулски о. Дамян 
Кича и капелан керестур-
ски о. Влаиимир Меиєши.
Влаиику и шицких госцох 

прийитал иомашнї парох 
о. Алексий Гуиак хтори з 
тей нагоии гйарел же изе-
куюци Богу Нєбесному и 

йлаиики и його благосло-
йу, того року на церкйи у 
Старим Вербаше йельо по-
робене.
Пои час Служби парохия-

нох спойеиал парох о. Иґор 
Войк з Нойого Вербасу, а 
после Служби за шицких 
присутних було порихта-
не ошйиженє у оиборнїци.

По Служби бул обхои коло 
церкйи и читанє ейанге-
лийох, а у улїки Сийч 
Йойґена, у хторей ше и на-
хоизи старойербаска паро-
хия, през изень отримана 
йашарска часц, хтора того 
року пре красну хйилю 
була и крашнє нащийена.

Četnici Draže Mihailović su 
preuzeli ponovo Kolašin po-
lovinom 1942. godine. Pošto 

se Crna Gora nalazila pod 
protektoratom Italije, to je 
glavnu političku vlast imalo 
italijansko guvernerstvo do 
1943. godine. Za prvog gu-

vernera je postavljen Alek-
sandro Pirco Biroli, junak iz 
Prvog svjetkog rata koji je od-

likovan ordenom Belog orla 
sa mačevima od strane regen-
ta Aleksandra za veliku po-

moć srpskoj vojsci po povla-
čenju u Albaniju. On je vla-
dao od 23.jula 1941 -13. jula 
1943. godine. Zatim je vlast 
držao konte Kurio Barbase-

ti de Prun od 13. jula 1943—
10. septembra 1943. godi-
ne. Poslije kapitulacije Itali-

je, vlast je preuzelo vojno za-
povedništvo Nemačkog Ver-
mahta:Teodor Gajb 10.sep-

tembar 1943. godi-
ne  i Vilhelm Kiper 
10. septembar 1943 

– 10.novembar 1944. 
Crna Gora u ratnoj 
1943. je bila teritorija 
gde se odlučivala Na-
rodnooslobodilačka 
borba. Nemačke sna-
ge su preuzele opera-
ciju „Švarc“ sa name-
rom da unište četnič-
ke i partizanske sna-
ge na prostoru  Dur-
mitor – Andrijevica – 
Zelengora - Sutjeska 
i Kolašin. Samo u re-

dovima proslavljene Četvr-
te proleterske brigade pogi-
nulo je 7.000 boraca. U za-
štiti centralne bolnice pogi-
nuo je i slavni komandant 
V Crnogorske NOU brigade 
Sava Kovačević, a u povla-
čenju prema Zelengori stra-
dao je i komandant III Cr-
nogorske NOU brigade ka-
petan Petar Ćetković. Crna 
Gora je u ratnoj 1944. bila 
strateški važna teritorija sa-
veznika. Naročito je bila za-
pažena u operaciji „ Nedelja 
pacova“, kada su njeni grado-
vi Kolašin, Nikšić, Podgorica, 
Ivangrad, Bijelo Polje, Cetinje, 
bili više puta bombardovani 
od strane saveznika. Ukupno 
je Crna Gora u ratu (1941—
1945) dala blizi 10.000 boraca, 
od kojih se 8.000 nije vratilo.

Deset hiljada boraca Drugog rata

Projekat “Vrbas - grad kulture“ je  sufinansiran iz budžeta opštine Vrbas. Stavovi izneti u podržanom medijskom projektu nužno ne izražavaju stavove 
organa koji je dodelio sredstva.

SZIRMAI KÁROLYRA 
EMLÉKREZTÜNK

Szirmai Károly halálának 46. 
évfordulóján Verbász és Te-
merin kulturális és közéleti 
személyiségei virágot helyez-
tek el az író verbászi sírjára, 
majd ülésezett a Szirmai Ká-
roly Emlékbizottság, amelyen 
döntés született arról, hogy 
az idén magyar nyelvű no-
velláskötet kapja az íróról el-
nevezett – még 1976-ban ala-
pított – irodalmi díjat, ame-

lyet a Bordás Győző, Csorba 
Béla és Faragó Kornélia ösz-
szetételű bírálóbizottság íté-
li oda a belgrádi nemzetkö-
zi könyvvásár zárása után. A 
díjátadásra december első fe-
lében kerül sor Temerinben, 
amely alkalomból az ottani 
Művelődési Központ képtárá-
ban megnyílik Svetislav Šlju-
kić verbászi akadémiai festő 
kép- és rajzkiállítása is.

Iz istorije Crne Gore

Українська національна рада як 
опора громадським активностям

І йербаська громаиа 
приєиналася ио процесу 
обрання нойого склаиу На-
ціональної раии. У мину-
лому чотирирічному скли-
канні пейна, так би мойити, 
неактийність у цьому плані 
мала за результат, що неио-
статньо було преистайлено 
йербаську громаиу. Мати 
сйоїх преистайникій у най-
йищому преистайницько-
му органі має за мету і щоб 
піинімати більше питання, 
йажлийі і иля иіяльності 
КПТ Карпати, а також й ін-

шої громаиської українсь-
кої иіяльності, каже Слайко 
Баранойський, носій спи-
ску „Добра йоля», як назйа-
но список групи громаиян, 
котра йиступає на насту-
паючими йиборами чет-
йертого листопаиа. Бара-
нойський піикреслює, що у 
цьому списку каниииатій є 
і актийні громаиські иіячі, 
лікарі, інженери і фахій-
ці у сйоїх професіях і що 
йіипойіиально буиуть ста-
йитись ио потреб україн-
ського життя йербасько-

го осереику. Важлийо піи-
креслити, що Національ-
на раиа йиступає як оина 
цілісність і що після йи-
борій, коли буие оформлено 
її склаи, спільно усім член-
стйом буие займатися пи-
танням иобробуту україн-
ської громаии у цілому. Це 
означає рійнопрайну участь 
і громаи Сремської Мітро-
йиці, Інижії, Нойого Саиу, 
Кули та Вербасу, а обіцю-
ється не забуйати і менші 
осереики згаианих районій. 

Василь Дацишин 

• Четвертого листопада обирається новий склад. фультура, освіта 
та інформування і службове користання мови та письма є суттєві 
уповноваження.
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Poseta Vrbasu
Generalni sekretar Sportskog saveza Srbije

Opština Vrbas i Savez spor-
tova ove opštine ugostili su 
Gorana Marinkovića, gene-
ralnog sekretara Sportskog 
saveza Srbije, sa kojim su o 
unapređenju sporta razgova-
rali Milan Glušac, predsed-
nik opštine Vrbas, Predrag 
Rojević, pomoćnik pred-
sednika opštine, Srđan Sta-
nić, član Opštinskog veća za 

oblasti sporta i omladine i 
Bojan Antonić, sekretar Sa-
veza sportova opštine Vrbas.

Marinković je istakao da sa-
radnja opštine i Saveza ide 
uzlaznom putanjom i izrazio 
zadovoljstvo predočenim re-
zultatima i idejama.
“U Vrbasu je odnos klubo-

va i lokalne samouprave oči-
gledno na zavidnom nivou, 
a verujem da zajedničkom 
saradnjom možemo doći do 
ostvarenja i viših ciljeva o ko-
jima smo ovde razgovarali”, 
rekao je Marinković ističući 
da je reči bilo ne samo o vr-
hunskom, već i o omladin-
skom, rekreativnom i škol-
skom sportu. 

Srđan Stanić, član opštin-
skog veća za sport, rekao je 
da su opštini korisna po-
znanstva i iskustva koja ima 
Sportski savez Srbije u posti-
zanju još bolje funkcionalno-
sti sporta na lokalnom nivou. 
Gost je obišao i Centar za fi-
zičku kulturu.

Centar za fizičku kulturu

Drago Jovović

Panonska 2, 21460 Vrbas w
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Prvenstvo u bodibildingu

U kategoriji iznad 50 godi-
na, Ilona Zarubica, bodibil-
derka iz Ruskog Krstura, pro-
glašena je za najbolju u toj ka-
tegoriji na takmičenju Miss i 
mister Univerzuma, koje je 
održano u italijanskom gra-
du Tarantu. Krsturčanka je u 

svojoj bogatoj karijeri osvoji-
la nebrojeno mnogo medalja, 
a ovo priznanje stiže joj u 55. 
godini, kao najstarijoj takmi-
čarki u svojoj kategoriji. Njen 
odlazak na takmičenje finan-
sirala je opština Kula.

Uspeh Ilone Zarubice u Italiji

Ribolovci u Vrbasu
USR “Bas 021” organizovalo “Štukijadu” 

Ribolovci iz Vrbasa, Kule, 
Sivca, ali i oni iz Pančeva, 
Kovilja, Odžaka, Bačke Pa-
lanke, Stare Moravice i dru-
gih mesta odazvali su se po-
zivu Udruženja sportskih ri-
bolovaca “Bas 021” iz Vrba-
sa i učestvovali na vrbaskoj 

“Štukijadi”.
Takmičilo se 68 ekipa, od-

nosno gotovo 140 učesnika. 
Prvo mesto osvojila je ekipa 

“Legende” iz Selenče, drugo 
ekipa “Zaliv” iz Crvenke, a 
treće ekipa “Tri šešira” iz 
Bačke Palanke.

Takmičenje je održano na 
Velikom Bačkom Kanalu kod 
vrbaske prevodnice.

Domaćin ŽOK “Sutjeska” 
Kadetsko prvenstvo Srednje Bačke za odbojkašice

U Bačkom Dobrom Po-
lju održano je Kadetsko pr-

venstvo odbojkaškog save-
za Srednje Bačke.  Na ovom 

prvenstvu nastupili su ŽOK 
„Vrbas“ iz Vrbasa, bečejski 

ŽOK „Bečej“, ŽOK „Jedin-
stvo“ iz Novog Bečeja, ŽOK 

„Žabalj Volej“ iz Žablja, ŽOK 
„Respekt“ iz Kovilja i domaći 
ŽOK „Sutjeska“.

Posle šest odigranih uta-
kmica u kvalifikacijama, u 
borbi za treće mesto sasta-
le su se odbojkašice Bečeja i 
Novog Bečeja. Pobedom 3:0 
u setovima ekipa Bečeja uze-
la je treće mesto, dok su istim 
skorom odbojkašice „Sutje-
ske“ savladale drugoplasira-
ne Vrbašanke i osvojile prvo 
mesto. 

Utakmice su igrane u spor-
stkoj sali Osnovne škole „Vuk 
Karadžić“ u Bačkom Dobrom 
Polju.

• Marinković je istakao da saradnja opštine i 
Saveza ide uzlaznom putanjom i izrazio zado-
voljstvo predočenim rezultatima.

Saradnja sportskih dvorana
Direktor „Štark arene“ u Sivcu i Crvenki

Direktor beogradske „Štark 
arene“ i proslavljeni jugoslo-
venski košarkaš Goran Grbo-
vić boravio je u Sivcu i Crven-
ki obilazeći tamošnje sport-
ske sadržaje. Grbović je dao 
i obećanje da će u što kraćem 
vremenskom periodu ličnim 
zalaganjem omogućiti svu 
neophodnu opremu kako bi 
se stekli svi uslovi da nova 
sportska hala u Sivcu, kojom 
se posebno oduševio, bude u 
rangu sa najboljim sportskim 
dvoranama širom Srbije.

Beogradska ili „Štark“ are-
na, kako se danas zove, najve-
ća je sportska dvorana u na-
šoj zemlji u kojoj se održavaju 
najprestižniji sportski i dru-
gi programi.
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Hotel „Bačka“

traži radnike
za sledeće poslove:

KONOBARE

Sve informacije mogu se dobiti
u Hotelu „Bačka“,

Maršala Tita 92, Vrbas.

MAJSTORE ZA ODRŽAVANJE

SPREMAČICE

Doći lično.

OGLASI

Pčelarstvo Novković

Poljoprivredno gazdinstvo

Petar Novković -Vrbas
Prirodni  vrcani

• livadski
• bagremov

med

priče o putovanjima

Telefoni:
064/37 33 605;
064/16 57 959 

Prodajem 

vrlo povoljno
lokal 

Telefon 063/11 22 382

od 50 metara kvadratnih 
na Autobuskoj stanici Vrbas

u Vrbasu

Cenovnik usluga BAČKA PRESS - OKO NAS za 2018. godinu
Regionalne novine Bačka Press, pokrivaju teritorije opština Vrbas, Kula, Srbobran i Mali Iđoš u tiražu od 4.000. 

Web portal www.okonas.info, svakodnevno se ažurira.
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